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[Text]
myself, Dr. J. R. Allan, Mr. Les Jones and Mr. Murray 
Kierans, who was my special assistant at the time.

Mr. Stevens: Could you give us the job descriptions of 
the other two?

Mr. Turner (Ottawa-Carleton): J. R. Allan is head of 
the Tax Policy Division, as I recall, Mr. Les Jones is a 
member of that division and Mr. Murray Kierans was my 
special assistant in my office on exempt staff.

Mr. Stevens: Thank you, Mr. Chairman.
M. Clermont: Monsieur le président, monsieur Turner, 

est-ce que vous avez mentionné dans le groupe de person
nes qui étaient présentes un M. McMillan?

M. Turner (Ottawa-Carleton): M. McMillan? Oui.
M. Clermont: Et il représentait quelle compagnie, ce M. 

McMillan-là?
M. Turner (Ottawa-Carleton): C’est le président de 

Outboard Marine.
M. Clermont: Alors, il semble que c’est la même per

sonne qui a ...
Mr. Turner (Ottawa-Carleton): Mr. Tom McMillan, 

President of Outward Marine Corporation.
M. Clermont: Il fait une déclaration sous serment dans 

un affidavit qu’il a rendu public. Merci.
Mr. Turner (Ottawa-Carleton): Thank you, Mr. Chair

man, for the usual courtesy of the Committee.
The Chairman: Mr. D. R. Skogstad, will be the next 

witness. Is he in the room?
I wish to introduce to the members of the Committee Mr. 

D. R. Skogstad from Revenue Canada, Customs and Excise 
Division, Excise Tax Administration, Technical Interpreta
tions.

Sir, may I ask you to take the oath as other witnesses 
have done. Do you swear that the evidence you shall give 
on this examination, shall be the truth, the whole truth and 
nothing but the truth, so help you God?

Mr. D. R. Skogstad (Revenue Canada, Customs and 
Excise, Excise Tax Administration, Technical Interpre
tations): I do.

The Chairman: Mr. Stevens.
Mr. Stevens: Thank you, Mr. Chairman.
Mr. Skogstad, as you probably are aware, your name 

arose on a memo dated November 21, 1974 which was 
prepared, I take it, in Mr. Reid’s office for Mr. Reid in that 
somebody in Mr. Reid’s office, a Mr. R. Lay, had contacted 
you according to the memo and had received on November 
21 or before that points of information. Are you familiar 
with the memo to which I am referring?

Mr. Skogstad: I have seen it, yes.
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Mr. Stevens: During questioning in the House, Mr. Reid 
made a general reference to the fact that he had talked to 
officials in the Department of Finance, the Department of 
National Revenue and the Ministry of Transport. In press
ing Mr. Reid, yours is the only indirect or direct name we 
were able to get before the Committee as to who these 
officials were. Are you familiar with that background?

[Interpretation]
l’Ouest, moi-même, le docteur J. R. Allan, M. Les Jones et 
M. Murray Kierans, qui était mon adjoint spécial à 
l’époque.

M. Stevens: Pouvez-vous nous décrire l’emploi des deux 
autres?

M. Turner (Ottawa-Carleton): J. R. Allan est chef de la 
Direction de la politique fiscale si je me souviens, M. Les 
Jones est membre de cette direction et M. Murray Kierans 
était mon adjoint spécial dans mon cabinet formé de per
sonnel compétent.

M. Stevens: Merci, monsieur le président.
Mr. Clermont: Mr. Chairman, Mr. Turner, did you men

tion among the present persons Mr. McMillan?

Mr. Turner (Ottawa-Carleton): Mr. McMillan? Yes.
Mr. Clermont: And what company did he represent, this 

Mr. McMillan?
Mr. Turner (Ottawa-Carleton): He is the president of 

Outboard Marine.
Mr. Clermont: So, it seems to be the same person who ...

M. Turner (Ottawa-Carleton): M. Tom McMillan, prési
dent de Outboard Marine Corporation.

Mr. Clermont: He administered an oath in an affidavit 
which he made public, thank you.

M. Turner (Ottawa-Carleton): Merci, monsieur le prési
dent, pour la courtoisie habituelle du comité.

Le président: M. D. R. Skogstad, sera notre prochain 
témoin. Est-il présent?

J’aimerais vous présenter messieurs les membres du 
comité, M. D. R. Skogstad du Revenu Canada douanes et 
accises, Administration de la taxe d’accise, interprétation 
technique.

Monsieur, puis-je vous demander comme aux autres 
témoins, de prêter serment. Jurez-vous que le témoignage 
que vous allez déposer lors de cet entretien, sera la vérité, 
toute la vérité, rien que la vérité?

M. D. R. Skogstad (Revenu Canada, Douanes et accise, 
Administration de la taxe d'accise, Interprétation tech
nique): Je le jure.

Le président: Monsieur Stevens.
M. Stevens: Merci, monsieur le président.
Monsieur Skogstad, comme vous le savez probablement, 

votre nom est apparu dans un mémoire en date du 21 
novembre 1974 qui a été élaboré je suppose, dans le procès 
du cabinet de M. Reid pour lui-même. Toujours selon ce 
mémoire, quelqu’un du cabinet de M. Reid un certain M. R. 
Lay est entré en contact avec vous et aurait reçu le 21 
novembre ou peut-être auparavant, quelques informations. 
Voyez-vous de quel mémoire, je veux parler?

M. Skogstad: Je l’ai vu, oui.

M. Stevens: Pendant la période de questions à la Cham
bre, M. Reid a parlé d’une façon générale du fait qu’il a eu 
des discussions avec des fonctionnaires du ministère des 
Finances, du ministère du Revenu national et du ministère 
des Transports. En insistant auprès de M. Reid, le Comité 
n’a pu obtenir que votre nom de façon directe ou indirecte 
parmi les autorités dont parlait M. Reid. Saviez-vous cela?


